¥
% Me:xIyHAPOZHBIH HAYUHO-IOMYAAPHEIH KypHAT
ISSN 2073-333X

Ne6 (50) 2017

RA®E/IPA
TAMOMEHHOI'O, ®UHAHCOBOI'C
H S9ROJIO'HYECKOI'O 1IPABA



—

Kypsuarasinmer:

«<K¥KBIKTHK MACCHA» KOFAMABIK KOPBI
XAANKAPAARNK KASAKCTAH KP MMWHOAOTUSIABIK KAVEBI
Yapeanreasn:

OBIMECTBEHHRN QOHA «ITPABOBAS MMCCH I »
MERAVEAPOAHNN KAIAXCTAHCKUI KPUMHUHOAOTMYECKIN KAVE

Founder:
SUBLIC FOUNDATION «LEGAL MISSION >
INTERNATIONAL KAZAKHSTAN CRIMINOLOGY CLUB

EASAKCTAHHEBIH, FRIJIBIMBI MEH OMIPI
HAYEA 1 ’KU3Hb KABAXCTAHA
SCIENCE AND LIFE OF KAZAKHSTAN

X3 ABIKaPAABIK FHIADIMH-KOIIIAIK JKypHaA
Mesxayaapopubui HAYYHO-IOIYASIPHBIH Ky PHAA
International popular-science journal

Ne6 (50) 2017

NEJATOTAKA
PEDAGOGY

Acrama 2017



PENAKITAA AJTKACBL:

Abvcpoapunos O.A, KP roram raiipatkepi
Acomos K . 3rx, KP Bac npokypops!
AéSpacanss B.C.. 6.ra, npodeccop
Adwpacynesa K P._z25 5 npogeccop (Tamkent)
Afmwme3 M =253 wspodeccop, 3-cumnmu
MSUEESTTE s EEswenme ( [ammeut)
Goadesisas I_1, 373, opogeccop
boidspem H O wexr 3, mpojeccop
Bogmen DB _3r3. spogeccop (Kees)

RN —

Frpuies A F  zr3 mpogessy (Bomesocos)
FpxMpmeamei M A 373 wpogeso
FsweoonHE xrx spofesp (Exepastypr)
Eoarau BIl 3z spojeccop (Epacsoeszp)
TebedesC S 373 mpofeccap (Macsy)
TumeesC S xrz spofevop (Kmes)
MoyoreesH M 3z spofeccop (Macsey)

Mocasmesess A K spogeccop, Ka3Y6Y pexropu
MywaweF M v=x wmpoh, KP YFA axapeswri
Pumawtoes M 1) 355, mpodeccop (Tamxkent)
Opcaamen B M _KP Hasymenap Onarsnism
TOUESECEl, SEREADAMATYPr

UpweBE sza «Poceriickiil KPUMHHOJIOTH-
SSCEIEE ETENe EYDHAJBHBIE 0ac pPeIaKTOpH
Capinaes C.C, 371, KP YFA axanemuri
Cazadues KA., 570, KP ¥YTA akapemuri
Copeembaes M.A., 3.7.71., npodeccop

Canomos 5., 3.8.21., npodeccop, amsoxar (Tamxent)
Cpamanos K.C., c.¥. 1., mpocpeccop

Codvircosa J1. 9., 3.v. 1., nipodheccop (Bimkex)
Hlamypsaes T.T., 3.v.1., npodeccop (Bimxkek)
Hlecmaros JTA., 3.0, npodeccop, Cawgr-
Hereplypr XaJBIKApaIbK, KPUMHHOIOTHAIIBIK
KYOBIHBIH ITPE3UIEHTL

PEJAKIUAAJIBIK KEHEC:

Ab6dupos H M., 3.¢.11.,mpodeccop

Aewbaes A H., 3.v.1., npodeccop

Admocanos B.J]., Ber.r.Ji., rpocdeccop
Ab6dynnaes K. K., -a.-u.v. 1., npodeccop

O6twes T.J]., 3.8.%., 1podeccop

Obiwes X.A., 3.v.)1., upodeecop

Daumenos A.M., Tex.r.x., 1npodeccop
Buwumanos 5. M., 3.v.11., mpogeccop
Bexmypeanos 5.6., KP Tlapnamenti Meskiniciin
AenyraTsl

Bopbam A.B., 3.7.%., bac penakrop (Mockey)
tancapaesa P.E., 3.7.1., npogeccop

Hanunos AL, 3.7.%., nonent (Cankr-IlerepGypr)
Hymazpacsa B Y. - d.r.1., npodeccop

Haxun 5.6., dunonr.ji., npodeccop
Fondubau K., masymu-myGmapict
Hogmwun A B 371, ansorat (fApocrasib)
Hassa Maceaxu, npodeccop (Ionpma)
Eopibess BB, 1.1, npoceccop
Esrwoea TB 3ra. npogeccop (Camapa)
Eyfzess BH . 37=, moneer (Kpacsonap)
Espessocewns C.I'., cx 7, npodeccop (Canxr-
Derepiypr)

Emocxmes EF . sers.a, mpodeccop
Erpmenczss K A, t.r:L. Ipodeccop
Esmsossess I” A 373, mpodeccop

Jemewenwo HA 373, npodeccop (Caparos)
Maserioos Kunpoc H, MEATP azan (Mackey)
Memzapumosa I'C. 371, npodeccop (Tamxent)
Mexssnux I'C. cr.n, npob. (Cauxr-Ilerepbypr)
Musndozynws 3. X, 3 v, npodeccop (Mockey)
Omapos 5. 7K., dunr.i., mpodeccop
Cadanos A K., 0.r.1.. npodreccop

Canues 0.C., KP xoraM KaipaTkepi
Cmapocmun C.A., 3.v.1., npodeccop (Mackey)
Cyrmanxypam E., arkaneMux
Cmamnaes B.AL, 3.7.11., Tpodeccop

Cuduros EB., Tr.0., KP ¥YFA axazemueri
Cewmaanos 8.8, 3.F.K., JOLEHT

Pycmemos B.T., wasymui-iy GJHImer

Typewruwit H.H., 3.7.1., nipodeccop

Typewinos C.T., 3.x.1., 1poteccop

Yemanos A., mr.a., npodeccop

Toexcaros E.JL., 3.7.K.

Townwbaes 5.A., 1.pr.J1., npodeccop

Typeapaes B, T., 3.p.71., upodeccop

Pyememosa I P., 3.v.1., npodeccop

Dadees B.H., 3.v.1., npod. (Mackey)
Hlayrenosa 3.K., o.x. 1., npocheccop

Yemanos C.., 1.0.1., npodeccop

Yenadse I, KYKLIK FOKTOPH, OKiMIniiiK OusHec
JoKTOpLl, rpodeccop (I'pysus)

Huu Thinh, Beernam Kazymsizap
Kaysvpacrarnnsy Teparacsr (Boernam)
Xapuenro B.B., 3.7.1., npodeccop (Xapbkos)



Wl

=
=
=
=
=::
=
—

Spxegec T2 zu= spop (PYIH, Mocksa)
FerpusasOE zu= mop (Mocza)
T3¢ _zx= spaferssp

FNmxD® zes pofeccop (Mocxes)
TmeER zm= mpofesop = pen (Mocksa)
el B zm= spodeccop BI'Y (Munck)
Jheeniecs B0 zm=_ mpodeccop
Ewsoe? _z cx= zagses HAH PK
Bnl” a@p= ssoeses HAH PK
Enfios XL _zm=_ spodeccop
Eusnee N spoesess lpesupent HAH PK
Fesnmme BT - nve ammpemwk HAH PK,
=mwmer Capes Tpmswesra PK

Jpemae 2L mm=_ mpogeccop (PasaHb)
Fipuese T4 xr=, mpogeccop
EesatenmsM S xsowmra, npodeccop

Brwez M m== mpodeccop

B Monemd M A 3ox, npodeccop
Elpuiess £ ¥ amu= mpodeccop (Bnanmeocrok)
Slemeeen I8 5 zmm, npogeccop (Bxareprmbypr)
Swmses 50 mma, npodeccop (Kpacxonap)
Jseke & ama, npodeccop (Mocksa)
SemensC 8 swo=, upodeccop (Kues)
Mo M aw=, mpodeccop (Mockra)
Mmmmeiepwa A ndu., npodeccop
Wnsnienesn A K, upodeccop, pexrop KasHYH

Mmamne I3, nvn., npodeccop, axasemnk HAH PK

Puesnstioes M0, uo.H. nipodeccop (Tammkent)
O 5 AL TIpepcenarens Colosa Incareredt
Kxnmaua, nosT-ApaMmatrypr

OpmeBH n0.H, ML el XKypHAIA
«Focomicsnnt KDUMUHOJIOTYECKUI  B3IVISA [
Capmaes C.C., no.n, akanevvk HAH PK
Cazaues KA., no.n., axanemux HAH PE
Capeembaes MLA., 1101, rpodeccop
CanonozB., 110.H., mpogeccop, amsoxar (Tamkent)
Cyrmanos K.C., jL1oiLH., mpodieccop

Cuduros E.B., nuh, akazemk HAH PK
Catdoircoea JL. 9., 1011, nipocheccop (Brmkek)
MTamypsaes T.T., j10.1., rpocpeccop (Bukex)
Hlecmaros [.A., 0.1, 11podeccop, NpesuyieHT
Canxr-TleTepOypreKoro MesKyHapoqHOIO
KDVMHHOJIOTIMECKOTO KITy0a

PEJIAKIIIOHHBIA COBET:

A6dupos H.M., 1n.10.H., npogeccop

Aewbaes A.H., 1.10.H., 1poteccop

Awmacanos B.J]., 1. ver.H., mnpodeccop
Ab6dynnaes K. K., n. c.-x.n., npodeccop
Abuwes T.[0., k10.H., 1podeccop

Abuwes X.A., KI0.H.,, JOLEHT

Daimenos A.M., x.Tex.H., npodeccop
Buwmanos 5.M., m.10.H., npodeceop
Bexmypeanos E. Y., nenyrar Maswivca
apnamenta PK

Bopbam A.B., x.10.1., . penaxrop (Mockga)
Jcancapaesa P.E., m.10.H., mpodeccop
Uanunoe A 1L, k.10.4., pouent (Cankr-IlerepGypr)
JRymazynosa B.IL. - p..u., mpodeccop
HKeawn B.0., n.unn., mpodeccop
JKondwbau K., uncaresn-1yGIumue?

Heanwun A.B., no.H., agsokar (fpocnasib)
Hsona Maccaxu, mpodeccop (Hospma)
Kapubaes B.5., n.nu., npodeccop
Kanneueumos E K., n.ser.H., mnpodeccop
Knewosa T.B., nio.1., npoceccop (Camapa)
EKygnesa B.H., x.10.H. pouenr (Kpacronap)
Kopronocenro C.I., n.110iLH., 1podeccop
(Cangr-Ilereplypr)

Kypmananues KA., n.d.1., npodeceop
Kyananuesa I'A., m.10.H., mpodeceop
Jonawenxo H.A., n.o.1., npodeccop (Capartos)
Maseiina Kunpac H., aranemnk MEATP
(Mockga)

Mamxapumosa I.C., n.10.H., upodeccop (Tamrest)
Menwwur I.C., 1.mosH., podeccop
(Cangr-Iletepypr)

Mundazynos A.X., n.i0.11., mpodeccop (Mocksa)
Omapos B.JK., n. ¢umi., mpodeccop
Cadanos A.K., 1.6.1., mpocheccop

Canues O.C., obmecTserHbit mesrens PK
Cmapocmaun C.A., n.10.1., npodeccop (Mockra)
Cynmanmypam E., akaneMux

Cmamaaes B.1M., 1.10.1., 1podeccop

Ceumacaros A.A., K.10.H., JIOIEHT

Pyemenos B.T., imcaresis-1y0imimer

Pycimenosa I P., ni0.H., npodeccop
Typeyrun H H., 1.10.H., mpodeccop

Typcuinwos C.T., 1.3.1., mpodeccop

Toexcarnos E.JI., K.10.H., JOLEHT

Tounwbaes B.A., jI.i., mpodeccop
Typeapaes B.T., n.10.H., mpoteccop
Yemanos A., JLILH., 1podeccop

Yemanos C.Y., n.1.1H., mpodeccop
Hlayxenosa 3.K., m.cou.H., mpodeccop
Madees B.H., no.1., npodeccop (Mocksa)
Yenadse I, mokTop Tpapa, HOKTOp Ousmec
ayvn., mpodeccop (Tpysus)

Huw, Thinh, Hpencenarein Accouuaniu
wmearesieit Bo Boername (Bbersam)
Xapuewwo B.B., 1L.10.H., mpodeccop (Xaporos)



EDITORIAL BOARD:

Abdukerimor 0.A_, public figure of the Republic
of Kazmkhsian

Asamow 7R K. Dr of Law, General Prosecutor RK
Abdrasdor BS_ Dr of biology, professor

Abnlow EM_ Dr. of Law Professor, State Counselor
of Justice of the 3rd closs (Tahiens)

Boidrddnmw D L. Ir o Law profesr
&iﬂtla_lk_iuii:h.mi
E-uhdlwﬁ:
Ma’,&dhﬁ. E=v)

Borodiz SV_Dr of Law, vice president.

bwyer (Vormmeh)

EsmG . Dr of Phildlogy. acd NAS BE
ElabeesCS_. Dr of Low, professr
Zrumamin BY - Dr of e SoEnces,
Academiren of the NAS of e BX

Zhrimow MR, arsdemsic. President of NAS RK
ZerigmZS, D of Law, peofessor (Byazn)
YéryorDA Dr of bssory, professor
Eoomivior MB_ Dr of poitiral sciences, prof
Eemed M Dr of ecomommivs, professor

Rl Moemmei M 4 Drof Law, professor
Forses AL Dr of Law, professor (Bladibostok)
Komdienin I ¥a, Drof Law, professor

| caterwiery)

Fownyliin RP. of Law, prof (Krasnodar)
LebedonSY. Dr of Law, professor (Moscow)
Libonegm S Y. Dr. of Law, professor (Kiev)
Mokkruch IM Dr. of Law, professor (Moscow)
Muldamedinly A, Dr. of philosophy., prof.
Musalhodzhayera A. K., prolessor

Rusiambaer M. Yu., Dr. of Law, prof. (Tashkent)
Orazalin N3, Chairman of the Wiiters’ Union,
Poet, playwright

OrlovBN., Dr. of Law, Editor-in-chief

«Russian eriminological view»

Sartayev S.S., Dr. of Law, acad. NAS. RK
Sugadiev KA., Dr. of Feonomics, acad. NAS. RK
Sarsembaey M.A., Dr.of Law, professor

Salomov B., Dr.of Law, professor

Sultanov K.S,, Dr.of political sciences, prof.
Sydykov E.B., Dr. of history, professor

Sydykova. L.Ch, Dr.of Law, professor (Bishkek)
Shamurzaen T.T., Dr.of Law, professor (Bishkek)

EDITORIAL COUNCIL:

Abdirov B.D., Dr. of Law, professor
Agibaev A.N., Dr. of Law, professor
Aitganov BD., a doctor of betener

sciences is a professor

Abishe» T.D., candidate of Law

Abisher HA., Dr. of Law, professor
Abdullaev K. K., Doctor of agricultural sciences,
professor

Baimenos A M., candidate of tech, professor
Biskmenor BM., Dr. of Law, professor
Bekiurgemor E U, Member of the
Parlzment of Kazkhstan

Baréaf A V., Deserved Lawyer of the Russian
Federation, candidate of Law (Moscow)
Jexssraesa RE _ Dr. of Law, professor
Zimmagulove V_I - Docior of philological sciences,
Professor, academician

Ziakyp BU., Drof philology, professor
Zholdybay K., writer, journalist

Ivona Massaki, professor (Poland)

Karibaev BB, Dr. of hisroy, professor
Kangigitw EK., a doctor of betener sciences
Klenova T V., Dr.of Law, professor (Samara)
Kufleva V.N., cand.Se. in Law, assistant
professor (Krasnodar)

Korkonosenko S.G., Dr. of polit, professor
(St.-Peterburg)

Kurmanaliev KA., Dr, of philology, prof.
Kuanalyeva G.A., Dr. of Law, professor
Loopachenko N.A., Dr. of Law, prof. (Saratov)
Mazheika Kipras I, acad. PANS (Moscow)
Matkarimova G.S., Dr. of Law, professor
(Tashkent)

Melnik G.S., Dr. of polit, professor
Mindagulov A.N., Dr., of Law, professor
Omarov B.Zh., Dr. of philologyy, professor
Sadanov A.K., Dr. of biology,professor
Sapiev 0.S., The public figure of RK
Starostin S.A., Dr. of Law, prof. (Moscow)
Sultanmurat E., academic

Smatlaey B.M., Dr. of Law, professor
Seilzhanov A.A., Ph.D., associate Professor
Rustemov B.T., writer, publicist

Rustemova G.R., Dr. of Law, professor
Turelski N.N., Dr. of Law
Tursunov C.T., Doctor of Economics, professor
Togshanov E.L., Dr. of Law, professor
Toilybaev B.A., Dr. of pedagog., professor
Turgaraev B.T., Dr. of Law, professor
Usmanov A., Dr. of political sciences, professor
Usmanov S.U., Dr. of history, professor
Shaukenova Z K., Dr. of soc., professor
Fadeev V.N., Dr. of Law, prof. (Moscow)
Cheladze G., Dr. of Law, professor (Gruzia)
Huy Think, Chairman Vietnam Writer's
Association, poet (Vietnam)



TMT eanepinneri penakuna oxinairi:

Mackey MMYV: mpod. Marseera A A.. YsuTBI Ten.: +7 (916) 526-44-29
Moacxey: opod. Jlebenen C.4. yanbl Tei.: +7 (985) 977-28-05
Canxrllerepbypr:  moment Jammnos A IT. ysinel Tenn: +7-911-963-13-91
Ps3ams: mpod. 3apenos 3.C. YAnbl Ten.: +7-960-5726474;
Kpacmozap: mpod. BI1 Kousxun yanel Ten.: +7-918-443 56 21
Kpacsozap- moneaT Kygumesa BH. sl Ten.: +79184333395
Kues: 2pod. Jimxosas C 51 yansl Ten.: +7 380674469485
Xapesoa: mpo@. Xapsesso BE. yanu Ten.: +7 380932339968
Taomesr =pod. Abmypecymomz KP.  ymw Ten- +7 998 909 63 9251
Tammsesy- mpod. Abzazos DM Yyuau Tea - +7 998 901 87 07 01
Nymaste =pod Baxpmnmemos C3. yaam Tex - + 992907702120
bmmes mpog. Ciommpse 19 Yaue Ten: + 996555753058
b mpod Maevpzes TT yEnm Tea: + 996555789546
Sipoczasas- mod Heeeses A B yanu ven.: + 89109641313
Craspomoms.: mpod Kefomams AT, YEum Ten.: +79624038213
Pocros-=2 Toev: pod Dol AW yaum Ten.: +7 (928) 158-68-17
Exarepestypr moueay Ceprees J1H yanel tei.: +7 (902) 260-15-54
Hpeacrasurenccrso pexaxuus 8 CHI:
Mocz=z MI'V- mpod. Maracesa A A M00.: +7 (916) 526-44-29
Mocssa mpod. Jicoeaes C.J1. M00.: +7 (985) 977-28-05
Canxrllcvepbypr-  momesr [lannnos A IT. M06: +7-911-963-13-91
Pezass- mpod. 3apamos 3.C. M00.: +7-960-5726474;
Kpacsosap: mpod. Konsxun B.I1. M00.: +7-918-443 56 21
Kpacsozap- zmonenT Kydnesa B.H. M06.: +79184333395
Kues: opod. JIuxosas C.51. M00.: +7 380674469485
Xapezoa- mpod. Xapyenko B.B. M00.: +7 380932339968
JEL - apod. Abnypacyrosa K.P.  mo6.: +7 998 909 63 92 51
Tamsear- opod. Abzanos 3.M. M06.:+7 998 901 87 07 01
Jvmasbe: npod. Baxpuaaunos C.3.  mo06.: + 992907702120
Bumsex: npod. Ceimpixosa JI.U. M00.: + 996555753058
brmxex: npod. IHamypsaes T.T. M00.: + 996555789546
Spocaasns: npod. Meanunn A.B. M06.: + 89109641313
Crasponons: npo¢. Kubampunk AT M00: +79624038213
Pocros-na-/[ony: npod. boiiko A.U. M00.: +7 (928) 158-68-17
Exarepuntypr: nouent Ceprees JI.H. M006.: +7 (902) 260-15-54
BeG-cafit: www.nauka-zan.kz e-mail: nauka-zan@mail.ru;

JKypnan penaxumsacelupn Mexen sxaibr:

Acrana K., AJIMaTH aynaHbL, Onryerik-Ierec, on saranay, TynxiGac xem., 49 vy
Anpec penaxnuun xypuana;

. Actama, AJIMATHHCKII pafioH, Oro-Bocrox, mparas cropona, ya. Tymkudac, m.49.
Pnasroiit pepaxrop: 1.10.1., mpodeccop Anayxarnos EcGepren Opasosmu +7 701 111 8828
Hayuubui pepaxrop: k.¢p.11., morment AGmmesa Posa CepurGaesna +7 701 33 234 07.



Apssivberosa UL, Cepaamesa V.0, MayGerosa A.T.
TICHXONOT HSUIBIK, KBIBMET KSPCETVIIH KA3IPTT 3AMAHFBI
BAFBITTAPBIH XY3EI'E ACHIPY/IbIH B LITHED .............cooiivicisssiiioos oo msssnss 56

K’!_-i-n CHL, Kmmmasos C_A.
BEHHENEY SHEP CABAFRIHIIA KSPKEMJIIK BUIIM BEPYIE IEJIATOI" MKAHBIH
PO 39

....................................................................................

Hipaesa AC_ Asvieswsa BK_ Axcxanosa AT,
EAPHE Co§ IIEIIIEHJUK OHEP HETI3IHIE J)XOFAPEI OKY OPHBIHBIH
TUUBK MAMAHNIK CTVAEHTTEPIHE R S 62

Dpasmess PF_ Huswes [2K_ Opasberyini K., Bepkumoaes K. M.
mmmm KSCIBH JASTPIIAY]IA TIONKACTHHT

TWEAHBAJIAHYMYMKIH)IIKTEP .............. 66
Acasesz ¥ O Afxyesa B.C.

BUNNUS RSPRIC BAFANAY — TULI INBIHAMEBI MEHTEPTY KOPCETKILUT ..o 71
Aumcsios I

BUIMNEEPIEPE OKV EFETICTIKTEPIH TOIITBIK XX¥MBIC TYPJIEPIH

KON APREIIR BAFATIAY ...................oooooooooeeeeresesemmseseessssss e oeoo oo oo seeeeeeseseeoe 75
Vreumosss A A

OCOSESSOCTM IPHHSATHS PEINEHULT ITPU INOATOTOBKE
KOOSR FESTOCNOCOBHLIX CITELIMAIMCTOB B BY3E79

Kapafeesa KK
ARLTARTIES HEHOOPMATU3ALIMY MHOSI3EIYHOIO OBPAZOBAHUS:
BOSMOMEIOCTH H IEPCIIEKTUIBEDL...............oooooeeeeeesooeeeeoeoeoeeeeeeeeeoeoeoeeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeoeee 82

Topsaiaesa I3 Anuxanosa C.3.
MESTER OXVUIBUIAPBIHBIH TOJIEPAHTTBIILIFBIH KAJIBIIITACTBIPY

O 85

Topsafiacea A3, Hypwunosa L A., Cyneiivenosa A.A
EOEIEMBI @OPMUPOBAHUS [ICUXOJIOTHMYECKOTO 3JOPOBBSI
BECHMCTEME OBLIETO OBPA3OBAHMS ...........coosoooveeoeseeeeeeseessssssesssssssssssess s oo eeeeeseeeesseeseeee 89

Harenoxanosa K.M,, TaunpGeprenona A.IL, Cexcentaena T,I1I,
HACSCIIPIMIEP APACBIHJIAFBI TYJIFAJIBIK KAKTBIF BICTAPIbBIH
DI B TIT TTEIPT ..o vscssmcnssensss snosvamsosersionsss ssis it ses e snosss etsb e S oo oot 93

Hmymxanona K.M., Tanup6eprenosa A,III., Acanosa [T,
AACOCIHIPIMIEP APACBIHIAFEI TYJIFAJIBIK KAKTBIF bICTAPIbIH
AJIABIH AJIYFA BATBITTAJTIFAH TOXIPUBEJIK XKXYMBICTAP ..o 97

ITysuxosa C.M., Anapoex H.A.
ABTOHOMM3BALIMS BY30B KAK ITOMCK HATIPABJIEHUS OIITUMU3 AL
OBPA3OBATEJILHOI'O ITPOIECCA B PECITYBJIMKE KABAXCTAH.cooooooeoeoeoeeoeeoeooeo 10




Caamaosa PIIL
GUTT-HQCIYP ABIPJIAPEI APKBUIBI OKY I.IJ]:IJIAPJII)I AI[AMFEPU_IUIIKKE

TOPBHEIIEV/IH e 114
EpTaproinkeie .

KP XXOFAPBI M EKTEIITE 9J1 EVYMETTIK NIEJATOr TAPIBL JASIPIAY KYUECIH
AR 118

Topoxruii JI.C., Canenopa A.E., Acnin6exos P, Y.
HUCTIOJIL30BAHUE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOrMii B HPENONABAHIMY SI3BIKOB.... 123

Tashkeyeva G.K., Sadyrbekova D.K., Sariyeva A K.

APPLICATION OF METHODS OF INT ERACTIVE TRAINING IN THE EDUCATIONAL
ENVIRONMENT OF HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS ... 126

Kymaderona d,H,
PYXAHU XAHFBIPY ASICBIHJIA - BOJTAIIIAK MAMAHZ[API[BIH
¥JITTBIK CAHACBIH O35 S e 131

Kouxop6aesa 2.111,

HIOBBILIEHWS SOOEKTHBHOCTH YYEBHOI'O [POLECCA BY3A......o 137
Topoxrmii JLC., Mamxo H.B., Mioceraesa PK.
®OPMHPOBAHHE S3BIKOBOH JINYHOCTHU B PAMKAX KVJTETYPL]

R T 141

Kyasruwasannosa TA., Kymabexosa I'B., Tyman6aes P,
ITOPOXIEHHE MHCE) HHOTI'O THCKYPCA KAK PE3VJIETAT POPMHPOBAHUY

HHOS3BIYHOM IHUCKYPCUBHOM KOMIIETEHI[UH CTVOEHTOB................ 145
Ocnanoga LK,

TIOHATHE, CTPYKTYPA U MMPU3HAKHK NEJATOTMYECKUX TEXHOJIOTHH ... 154
MunTacosa A.C. ¥

POJIb AKTUBU3ALIIY ITO3HABATEJILHOIA HESTEJIBHOCTU

CTYAEHTOB B YYEGHOM T ODCE oo oy b e SR G 157

Harenxanosa K.M., TanupGeprenona A.IL, Kyimaxan H, 5
TYJIFA BOPILIH,HAFI)I OM OLMOHAJIJIBIK AXVAJIJIBIH BAUKAJTYBL
KOHE OHBIH i R s e 160

Haremokanora K.M., Tanup6eprenora AL, Cagur I,
TYJIFATIBIK HAMY MEH KAJIBINITACY MOCEJIECIHIH HE,ZIAFOFHI(AHLIK

TMCHUXOJ10I MSTBIK OJAEBUETTEP/E SEFTTBIYL ettt cmnmmspone e 64
Caprifaesa 9.X., TypmambGeron T.A., Cepikkpian A.
CDYHKHI/IOHAHI[I:IK CAYATTBIJIBIK ¥FBIMBIHBIH MA3MY¥HBIHA TAJITAY ..o, 167

BaiieiMGeToRa KA., Typmqumoxs 0.2K., Baii6armaesa A.E.
JKOFAPLI ChIHBIIT OKYIULUTAPBIHA KOCIBU BAFIIAP BEPYIIIH
TMICUXOo OFPUIJI.I:IK—IIEZ{AFOFI/H{AH B ACTIRR IR . it e e 170




Ypastaes li'.‘l';., Kaman LB,
O HAVYHOH COEPE SEJIOBEYECKOH HAESTENLHOCTH
H HAVYHOM BHJIE B e 174

Aysabesvsa B leaesayn A A,

\THBHLIE CUTYALIMU KAK EJUHNUIIA
IIPEAMETHOIO COREPEAHNY HPO(I)ECCI/IOHAJII)HO-OPHEHTI/IPOBAHHOfI
NOWoTOBXH BYAVIIETO VUHTE A HHOCTPAHHOI'Q SI3B] | 177

Tesewsym A & kﬁ;-a I'b.
KOMILEERC 32 AN 1% ®OPMHPOBAHI S HCCIIENOBATETLCKO :
mm BYAVIEIO YUHTEIS HHOCTPAHHBIX SIBBIKOB ..o 181

Savamevs MLV

THE ROLE OF PORTROLIO IN THE FORMATION OF THE INTERNATIONAL STANDARD
LEVEL OF TRAINING FOR EEESMENLANGUAGES..........oconooeo 185

hn.“_ KD.
OF m“m OF COMMUNICATION IN THE SCIENTIFIC
e 187

Myveocmwes 1T
OCOE0CTHE IFEIONABAHUSY PYCCKOI'O SI3BIKA B YCIIOBUSIX

mimm OBIIECTBEHHOT'O CO3HAHWSL. ............. 191

C-_-.m b., Onanoex I,
PO PORTHS WNOAHHUKOB CPEJICTBAMU MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA............ 196

Mexnsiex K. Cxasosa B, Kayariaen KK
mm KATHCBIMIILIK K¥3BIPETTIHIKTEPIH KAJIBITITACTBIPY ... 199

- Issapioess TR
wmmn TbIC ECEIITEP/II BACTAYbILII CBIHLIII -
w-—_--E'AMAluLUIbH( KABUIETIH JAMBITYIA IAHIATIAHY ... 202

-_.A.,ﬁ. Al
KETITILN SIN SEPY WAFJIANBIHA MYFAJIIMJIEPIIH KOCIBU OCYTE
E TR ... 206

Meprexme L5 Vonass B.E., Ulykpannes M.A., Capcembrera D.K.
Kmma}m TEXHOJIOTUH BJIEKTPOHHOTO OBYYEHUA ............ 209

X-—n,hu, Haypeiz KK, Konpanraposa IH.
CIMMMDIOHAJ[LHO-OPHEHTI/IPOBAHHOI‘O OBYYEHMA

CTYAEHTOB B CHCTEME SBICIIETO OBPABOBAHUS ..o 213
Xavcas: Dlewwas Hiannesna

HAYVYHO-METONMYECKOE OBECIIEYEHUE OKOJIOI'MYECKOI O

OBPASOBANMS B BEICTIIHX YHEBHBIX SABEJEHMSX ..oooooooeooeooooooooooooooooo 217

10




KH 1 ITEJJATOI' 'YECKHE ITPUEMBI OBYYEH1A
BAJIBHBIM TAHIIAM C AETEMHU MJTAJIIETO

a 3.
{MYECKUX ®AKTOPOB PETMOHA

T.C., Conifex A., laxanGaen M.
L OKYIUBUIAPIBIH KOPKEMIIK

e e SRR

poBa A.Y,
 ICKEPJIIK OUBIHOAPIBI YUBIMIACTBIPY/IBIH

TEN COLUAJIBHO-TICUXOJIOT MYECKOM
PCA K OBYYEHMUIO B BY3E

11

-------------------------------------------------

e e R e R N

............................................................................

...........................................

..... 228

!




Savankova Marina Vladimirovna

master of Education, senior teacher of the Met
Kazakh University of International Relatio

hodology of foreign language education department,
ns and World Languages named after Ablaikhan,

marina.savankova@mail.ru

THE ROLE OF PORTFOLIO IN THE FORMATION OF THE INTERNATIONAL STANDARD
LEVEL OF TRAINING FOR FOREIGN LANGUAGES

Tysse. Spx smopans CEFR mezizinde Hlemen minin
CSIRy ST yEmm MyleciH nazidanany

TR ST IR WD e T ¥R2icin KYpobik,.
Moceaaas T cmyOeHmmepi-
i o e omasdapmmu denzelidi
R = T mopmPorio yazici Ko-
DRI A

Tnes cregs mmmper: IR0l Oiikminiziniy
IO SRR S TEDEIL Y. 63iH-93] bazanay,
WG fecmen Tz macmopme, Tiadik omip-
Gentnim. Tacees:

Pomme 2 agseni cmonse SENCHISAIOMCA CIOCO-
Cn prranreemies AESeSmesodRo- cmandapmiozo
S S SRS ZILKIM HO OC-
T ST St SEms0RaIbHOT CUCEMb]
é_mn-l_x CO030anHON HA OCHO-
s OFR Seownewnems wsowsao CEFR ABIACmCS
Zenomemicrm Fasres Sepmngenno, na ocnose 1o-
S S SRS SESRNas SEmeSeCmeeH AT MOOCT
mpmgenun § cmomse paccesmpusaemes smoden,
TENRQETIT 3 I Peem: g Semsmposanuy excoyna-
PR RSN WIS TSI 0CH 015 cmy-
U RN TR T e T

L owwemee came noomuiicoies, Obugeesponeii-
T CATERESGLE CANDEGE  FILT CAMOOYeHKA,
wom sy (Enswsod Tacsopm, T3vixosas
Saccnngus. e

Sommery. The gwer arsicle describes the ways
I jem T mewmonn mmies eve] of training
ﬁhh‘uchmqﬁhe Unified
Aaumn Sesew o Faoregw Lamgmage Education,
ceumed o fe by o CGGFR. The stegral part of
(2 r Zompepry Loweucss Porglolio which we

Ower @@= post decades, the Kazakhstani

m=hadsieey of teaching foreien languages has
smfersome dsmatic  changes associated with the

185

creation of the Unified National System of Foreign
Language Education. The integrity of this system
is ensured by the introduction of a single/ unified
monitoring and evaluation mechanism of foreign
language competencies based on the "Common
European Framework of References”. The main
purpose of this document is a systematic description
of the interdependence between the objectives, the
content of the foreign language studied, the levels
of language proficiency and the results achiceved, the
development of common criteria for achieving certain
levels of language proficiency. [3;11],[4]

The substantive basis of the "Common European
Framework of References" is based on the recognition
of the need for strict regulation of the number and
composition of competencies, which, according to
their degree of complexity, are built into the system
of levels of language proficiency that constitute a
single Pan-European system of requirements  for
foreign language education. A distinctive feature of
the "Common European framework" is a very clear
pragmatic orientation of the educational process. [5]

Learning  begins  with the formation of
communicative skills on an elementary level: to
understand by ear all that is being discussed in the
immediate for the learner environment (listening,
Al), to be able to describe in simple language the
members of their family (speaking, Al), to fill in a
questionnaire (writing, A1), to understand the content
of simple advertiscments, posters (reading, Al).
Further, communicative skills develop without losing
reference to communication, and at the end of training
they reach the level of "near native speaker"[5;15].

The popularity and success of the CEFR are due
to the fact that they are applicable to all languages,
correspond to the interests of different age and
professional groups of learners, characterize and
generalize the planned result of training, provide
a definite and continuum foundation for further
improvement of language training. [3;29]

An integral part of the CEFR is the European
Language Portfolio, adopted in the 90's in European
countries.

The creation of ELP pursued two goals[1]:

A) to increase the motivation of students learning
foreign languages through the confirmation of their
achievements in the cxpansion and diversity of
language skills across all levels B) to keep records
of acquired linguistic and intercultural skills (which




can be taken into account m the transition to a more
advanced level of language proficiency).

In Kazakh University of International Relations
and World Languages named afier Ablaikhan, there
has been developed and tested the domestic model of
the Languaee Portfolie, created on the basis of ELP
and CEFR. We propesc to comsider the Porifolio as a
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basis of evaluating the current level of communicative
skills).  Another distinction of our model of portfolio
is the use of the tcacher’s mark together with the
learner’s self-cvaluation. By comparing the learner’s
self-evaluation and the teacher’s mark it is possible
to form the adequate student’s self —evaluation and,
as a result, improve significantly the studying results.
Thus, based on seclf-assessment, self-monitoring by
the student, as well as monitoring and evaluation by
the teacher, self-learning (improvement) in the level of
foreign language proficiency is carried out.

In the third part - the Dossier - the student collects
all the materials that testify to his success in mastering
the language: diplomas, certificates, interesting works
ina foreign language, i.e. all that confirms the student's
achicvements in the study of the foreign language. It
will help the learner to reflect on his/her progress and
can also be used to demonstrate to others what he/she
is capable of. In addition, the Dossier may contain
models. examples, samples and a description of the
course program.

In the process of experimental training, the students
demonstrated an increase in interest, motivation to
learn the language, the need for self-improvement in
their level of language proficiency, and, what is very
important, the formation of self-monitoring and self-
assessment skills. In addition, the role of the student
n the pedagogical process has changed significantly:
from the "passive" object, he became an "active"
subject of the activity, aware (to varying degrees) of
responsibility for learning outcomes.

So, taking into account all the above, it can be
concluded that the role of Portfolio in providing an
international standard level of training in foreign
languages should not be undercstimated, since it
is the Portfolio that is the means to implement the
requirements set forth in the "Common European
Framework of References".
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